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English
Safety Notes

General Power Tool Safety Warnings

m WARNING F!ead all §afety warnings and a]l instruc-
tions. Failure to follow the warnings and
instructions may result in electric shock, fire and/or serious
injury.
Save all warnings and instructions for future reference.
The term “power tool” in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cordless)
power tool.

Work area safety

» Keepwork area clean and welllit. Cluttered or dark areas
invite accidents.

» Do not operate power tools in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Power tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

» Keep children and bystanders away while operating a
power tool. Distractions can cause you to lose control.

Electrical safety

» Power tool plugs must match the outlet. Never modify
the plug in any way. Do not use any adapter plugs with
earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and
matching outlets will reduce risk of electric shock.

» Avoid body contact with earthed or grounded surfaces,
such as pipes, radiators, ranges and refrigerators.
There is an increased risk of electric shock if your body is
earthed or grounded.

» Do not expose power tools to rain or wet conditions.
Water enteringa power tool will increase the risk of electric
shock.

» Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying,
pulling or unplugging the power tool. Keep cord away
from heat, oil, sharp edges and moving parts. Damaged
or entangled cords increase the risk of electric shock.

» When operating a power tool outdoors, use an exten-
sion cord suitable for outdoor use. Use of a cord suitable
for outdoor use reduces the risk of electric shock.

» If operating a power tool in a damp location is unavoid-
able, use a residual current device (RCD) protected
supply. Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

Personal safety

» Stay alert, watch what you are doing and use common
sense when operating a power tool. Do not use a power
tool while you are tired or under the influence of drugs,
alcohol or medication. A moment of inattention while op-
erating power tools may result in serious personal injury.

» Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection

—
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used for appropriate conditions will reduce personal inju-
ries.

» Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in
the off-position before connecting to power source
and/or battery pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch or en-
ergising power tools that have the switch on invites acci-
dents.

» Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on. A wrench or a key left attached to a ro-
tating part of the power tool may result in personal injury.

» Do not overreach. Keep proper footing and balance at
all times. This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

» Dress properly. Do not wear loose clothing or jewel-
lery. Keep your hair, clothing and gloves away from
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be
caught in moving parts.

» If devices are provided for the connection of dust ex-
traction and collection facilities, ensure these are con-
nected and properly used. Use of dust collection can re-
duce dust-related hazards.

Power tool use and care

» Do not force the power tool. Use the correct power tool
for your application. The correct power tool will do the
job better and safer at the rate for which it was designed.

» Do not use the power tool if the switch does not turn it
on and off. Any power tool that cannot be controlled with
the switch is dangerous and must be repaired.

» Disconnect the plug from the power source and/or the
battery pack from the power tool before making any
adjustments, changing accessories, or storing power
tools. Such preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

» Store idle power tools out of the reach of children and
do not allow persons unfamiliar with the power tool or
these instructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of untrained users.

» Maintain power tools. Check for misalignment or bind-
ing of moving parts, breakage of parts and any other
condition that may affect the power tool’s operation. If
damaged, have the power tool repaired before use.
Many accidents are caused by poorly maintained power
tools.

> Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained
cutting tools with sharp cutting edges are less likely to bind
and are easier to control.

» Use the power tool, accessories and tool bits etc. in ac-
cordance with these instructions, taking into account
the working conditions and the work to be performed.
Use of the power tool for operations different from those
intended could result in a hazardous situation.

Battery tool use and care
» Recharge only with the charger specified by the manu-
facturer. A charger that is suitable for one type of battery

Bosch Power Tools
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pack may create a risk of fire when used with another bat-
tery pack.

» Use power tools only with specifically designated bat-
tery packs. Use of any other battery packs may create a
risk of injury and fire.

» When battery pack is not in use, keep it away from oth-
er metal objects, like paper clips, coins, keys, nails,
screws or other small metal objects, that can make a
connection from one terminal to another. Shorting the
battery terminals together may cause burns or afire.

» Under abusive conditions, liquid may be ejected from
the battery; avoid contact. If contact accidentally oc-
curs, flush with water. If liquid contacts eyes, addition-
ally seek medical help. Liquid ejected from the battery
may cause irritation or burns.

Service

» Have your power tool serviced by a qualified repair per-
son using only identical replacement parts. This will en-
sure that the safety of the power tool is maintained.

Safety Warnings for Cordless Blowers

» Make sure that bystanders are not injured by foreign
objects being hurled away.

» Keep your fingers away from the openings of the power
tool during operation. Operate the blower only with a
nozzle attached. The rotating fan can injure you.

» Do not blow together any harmful substances, e.g.
beech or oak wood dust, rock dust or ashestos. These
substances are considered carcinogenic.

» Do not blow together any liquids. The penetration of lig-
uids increases the risk of an electric shock.

» Keep the power tool away from rain or moisture. The
penetration of water into the motor increases the risk of an
electric shock.

» Provide for good ventilation at the working place.

» Wear additional personal protective equipment, such
as safety goggles and respirator. Wearing protective
equipment for appropriate conditions reduces the expo-
sure toward hazardous substances.

» Do not open the battery. Danger of short-circuiting.

\_ Protect the battery against heat, e. g., against
continuous intense sunlight, fire, water, and mois-
ture. Danger of explosion.

Co)

» In case of damage and improper use of the battery, va-
pours may be emitted. Ventilate the area and seek
medical help in case of complaints. The vapours can irri-
tate the respiratory system.

» Use the battery only together with your Bosch product.
This is the only way to protect the battery against danger-
ous overload.

—

» The battery can be damaged by pointed objects suchas
nails or screwdrivers or by force applied externally. An
internal short circuit can occur and the battery can burn,
smoke, explode or overheat.

Product Description and Specifica-
tions

Read all safety warnings and all instruc-
tions. Failure to follow the warnings and in-
structions may result in electric shock, fire
and/or serious injury.

Intended Use

The power tool is intended for blowing together non-harmful
substances (e.g. sawing chips, metal chips, stone dust, etc.)
produced during sawing, drilling or grinding. Bore holes can
also be blown out with suitable accessories.

The power tool is not suitable for blowing together hot, flam-
mable or explosive materials.

Product Features

The numbering of the product features refers to the illustra-

tion of the machine on the graphics page.
1 On/Off switch with stage selector

Handle

Battery pack*

Air intake

Motor housing

Nozzle

Battery unlocking button

Notch for accessory connection

Extension tube

Bore hole nozzle

Dust collection tube

Bayonet lock

13 Notch for dust collection tube

*Accessories shown or described are not part of the standard de-
livery scope of the product. A complete overview of accessories
can be found in our accessories program.
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Technical Data

Cordless blower GBL 18V-120

Article number 3601JF51..
No-load speed min’ 17000
Air speed, max. m/s 75
Air volume mS3/min 2.0
Weight according to

EPTA-Procedure 01:2014 kg 1.4/1.68Y

Technical data determined with battery from delivery scope.
1) depending on the battery pack being used
2) Limited performance at temperatures <0 °C
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Cordless blower GBL 18V-120
Permitted ambient temperature
- during charging °C 0...+45
- during operation? and during
storage °C  -20...+50
Recommended batteries GBA 18V..
GBA 18V...W
Recommended chargers AL 18..
GAL 3680
Recommended chargers for
wireless charging batteries GAL18..W
Operating duration per battery-
pack charge i
- Blower level l min/Ah 9
- Blower level Il min/Ah 5

Technical data determined with battery from delivery scope.
1) depending on the battery pack being used
2) Limited performance at temperatures <0 °C

Assembly

Battery Charging
» Use only the battery chargers listed on the accessories

page. Only these battery chargers are matched to the lith-

ium-ion battery of your power tool.

Note: The battery supplied is partially charged. To ensure full
capacity of the battery, completely charge the battery in the

battery charger before using your power tool for the first time.
The battery must be removed from the power tool to charge it.
The lithium-ion battery can be charged at any time without re-

ducing its service life. Interrupting the charging procedure
does not damage the battery.

The “Electronic Cell Protection (ECP)” protects the lithium-

ion battery against deep discharging. When the battery is dis-
charged, the power tool is switched off by a protective circuit.

» Do not continue to press the On/Off switch after the
machine has been automatically switched off. The bat-
tery can be damaged.

The battery is equipped with a NTC temperature control

which allows charging only within a temperature range of be-

tween 0 °C and 45 °C. Along battery service life is achieved
in this manner.

A significantly reduced working period after charging indi-

cates that the battery is used and must be replaced.

Observe the notes for disposal.

Removing the battery (see figures A1 - A2)

The battery 3 is equipped with two locking levels that should

prevent the battery from falling out when pushing the battery

unlocking button 7 unintentionally. As long as the battery is

inserted in the power tool, it is held in position by means of a

spring.

- Toremove the battery 3, press the unlocking buttons 7 and
pull the battery out of the machine to the rear. Do not ex-
ert any force.

—
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Mounting the Blower Accessories
(see figures B1 - B3)

» Remove the battery before cleaning or performing
maintenance on the blower, making tool adjustments,
changing accessories or storing the blower. This safety
measure prevents the blower from being started acciden-
tally.

See the illustration for the ways of combining the different

blower accessories.

- Insert the bayonet lock 12 of the accessory firmly into the
notches 8 of the motor housing or into the notches 8 of the
extension tube 9.

~ Turn the bayonet lock a quarter turn clockwise.

Mounting the Dust Collection Tube

When blowing out bore holes, the drilling debris is blown in

the direction of the operator. For this reason, it is recom-

mended that you mount the dust collection tube 11 over the

bore hole nozzle 10.

- Place the notches 13 of the dust collection tube 11 over
the outer bayonet lock 12 of the bore hole nozzle 10.

- Turn the dust collection tube 11 a quarter turn clockwise.

Operation

» Remove the battery before cleaning or performing
maintenance on the blower, making tool adjustments,
changing accessories or storing the blower. This safety
measure prevents the blower from being started acciden-
tally.

Starting Operation

Switching On and Off
To save energy, only switch the power tool on when using it.
- To switch on the power tool, press the On/Off switch 1 to
position lor Il
Position I: Blowing together light materials.
Position Il: Blowing together heavy materials.
- To switch off, push the On/Off switch 1 to the stop in po-
sition “0”.
Working Advice
Never blow dirt in the direction of bystanders.
Always hold the power tool approx. 3 cm above ground when
working.
Do not blow hot, flammable or explosive material.

During “blowing” operation, take care that no debris/impuri-
ties can be drawn into the air intake 4.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

» Remove the battery before cleaning or performing
maintenance on the blower, making tool adjustments,
changing accessories or storing the blower. This safety
measure prevents the blower from being started acciden-
tally.

Bosch Power Tools
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» For safe and proper working, always keep the machine
and ventilation slots clean.

After-sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concern-
ing maintenance and repair of your product as well as spare
parts. Exploded views and information on spare parts can al-
so be found under:

www.bosch-pt.com

Bosch’s application service team will gladly answer questions
concerning our products and their accessories.

In all correspondence and spare parts orders, please always
include the 10-digit article number given on the nameplate of
the product.

People’s Republic of China

China Mainland

Bosch Power Tools (China) Co., Ltd.
567, Bin Kang Road

Bin Jiang District 310052
Hangzhou, P.R.China

Service Hotline: 4008268484

Fax: (0571) 87774502

E-Mail: contact.ptcn@cn.bosch.com
www.bosch-pt.com.cn

HK and Macau Special Administrative Regions
Robert Bosch Hong Kong Co. Ltd.

21st Floor, 625 King’'s Road

North Point, Hong Kong

Customer Service Hotline: +852 2101 0235
Fax: +852 25909762

E-Mail: info@hk.bosch.com
www.bosch-pt.com.hk

Indonesia

PT Robert Bosch

Palma Tower 10" Floor

JI. RA Kartini II-S Kaveling 6 Sek 11
Pondok Pinang, Kebayoran Lama
Jakarta Selatan 12310

Indonesia

Tel.: (021) 3005 5800

Fax: (021) 30055801

E-Mail: boschpowertools@id.bosch.com
www.bosch-pt.co.id

Philippines

Robert Bosch, Inc.

28th Floor Fort Legend Towers,
3rd Avenue corner 31st Street,
Fort Bonifacio Global City,

1634 Taguig City, Philippines
Tel.: (02) 8703871

Fax: (02) 8703870
matheus.contiero@ph.bosch.com
www.bosch-pt.com.ph
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Bosch Service Center:

9725-27 Kamagong Street

San Antonio Village

Makati City, Philippines

Tel.: (02) 8999091

Fax: (02) 8976432

E-Mail: rosalie.dagdagan@ph.bosch.com

Malaysia

Robert Bosch Sdn. Bhd.
No. 8A, Jalan 13/6
G.P.0.Box 10818
46200 Petaling Jaya
Selangor, Malaysia

Tel.: (03) 79663194
Fax: (03) 79583838
E-Mail: cheehoe.on@my.bosch.com
Toll-Free: 1800 880188
www.bosch-pt.com.my

Thailand

Robert Bosch Ltd.

Liberty Square Building

No. 287, 11 Floor

Silom Road, Bangrak

Bangkok 10500

Tel.: 026393111

Fax: 02 2384783

Robert Bosch Ltd., P. 0. Box 2054
Bangkok 10501, Thailand
www.bosch.co.th

Bosch Service - Training Centre

La Salle Tower Ground Floor Unit No.2
10/11 La Salle Moo 16

Srinakharin Road

Bangkaew, Bang Plee

Samutprakarn 10540

Thailand

Tel.: 02 7587555

Fax: 02 7587525

Singapore

Powerwell Service Centre Ptd Ltd

65 Ubi Crescent, #06-03 Hola Centre
Singapore 408559
Tel.:67469770/71

Fax: 6746 9760

E-Mail: powerwellsc@gmail.com
Toll-Free: 1800 3338333
www.bosch-pt.com.sg

160992A39U1(20.6.16)
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Vietnam

Robert Bosch Vietnam Co. Ltd
13th Floor, 194 Golden Building
473 Dien Bien Phu Street

Ward 25, Binh Thanh District

84 Ho Chi Minh City

Vietnam

Tel.: (08) 6258 3690

Fax: (08) 6258 3692

Hotline: (08) 6250 8555

E-Mail: tuvankhachhang-pt@vn.bosch.com
www.bosch-pt.com.vn
www.baohanhbosch-pt.com.vn

Australia, New Zealand and Pacific Islands
Robert Bosch Australia Pty. Ltd.
Power Tools

Locked Bag 66

Clayton South VIC 3169
Customer Contact Center
Inside Australia:

Phone: (01300) 307044

Fax: (01300) 307045

Inside New Zealand:

Phone: (0800) 543353

Fax: (0800) 428570

Outside AU and NZ:

Phone: +61 395415555
www.bosch-pt.com.au
www.bosch-pt.co.nz

Egypt

Unimar

20 Markaz kadmat

El tagmoa EL Aoul - New Cairo

Tel: +20222476091-95/+20222478072-73

Fax:+2 02224 78075

E-Mail: adelzaki@unimaregypt.com

Ethiopia

Forever plc

Kebele 2,754, BP 4806,

Addis Ababa , Ethiopia

Tel: +251 111 560 600, +251 111 560 600
E-Mail: foreverplc@ethionet.et

Nigeria

C. Woermann Ltd.

P.0.Box 318

6, Badejo Kalesanwo Street

Matori Industrial Estate

Lagos, Nigeria

Tel: +234 17 736 498, +234 17 730904
E-Mail: d.kornemann@woermann-nigeria.com

Republic of South Africa
Customer service
Hotline: (011) 6519600

—
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Gauteng - BSC Service Centre
35 Roper Street, New Centre
Johannesburg

Tel.: (011) 4939375

Fax: (011) 4930126

E-Mail: bsctools@icon.co.za

KZN - BSC Service Centre
Unit E, Almar Centre

143 Crompton Street
Pinetown

Tel.: (031) 7012120

Fax: (031) 7012446

E-Mail: bsc.dur@za.bosch.com

Western Cape - BSC Service Centre
Democracy Way, Prosperity Park
Milnerton

Tel.: (021) 5512577

Fax: (021) 5513223

E-Mail: bsc@zsd.co.za

Bosch Headquarters

Midrand, Gauteng

Tel.: (011) 6519600

Fax: (011) 6519880

E-Mail: rbsa-hq.pts@za.bosch.com

Transport

The contained lithium-ion batteries are subject to the Danger-
ous Goods Legislation requirements. The user can transport
the batteries by road without further requirements.

When being transported by third parties (e. g.: air transport or
forwarding agency), special requirements on packaging and
labelling must be observed. For preparation of the item being
shipped, consulting an expert for hazardous material is re-
quired.

Dispatch batteries only when the housing is undamaged.
Tape or mask off open contacts and pack up the battery in
such a manner that it cannot move around in the packaging.
Please also observe possibly more detailed national regula-
tions.

Disposal

37| The machine, rechargeable batteries, accessories

b'_{ and packaging should be sorted for environmental-
friendly recycling.

Do not dispose of power tools and batteries/rechargeable

batteries into household waste!

Battery packs/batteries:

Li-ion:

Please observe the instructions in sec-

tion “Transport”, page 9.

Subject to change without notice.

Bosch Power Tools
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Avertissements de sécurité

Avertissements de sécurité généraux pour Poutil

m AVERTISSEMENT Lire Eous_lgs avertissemgnts
de sécurité et toutes les ins-

tructions. Ne pas suivre les avertissements et instructions
peut donner lieu a un choc électrique, un incendie et/ou une
blessure sérieuse.

Conserver tous les avertissements et toutes les instruc-
tions pour pouvoir s’y reporter ultérieurement.

Le terme « outil » dans les avertissements fait référence a
votre outil électrique alimenté par le secteur (avec cordon
d’alimentation) ou votre outil fonctionnant sur batterie (sans
cordon d’alimentation).

Sécurité de la zone de travail

» Conserver lazone de travail propre ethien éclairée. Les
zones en désordre ou sombres sont propices aux acci-
dents.

» Ne pas faire fonctionner les outils électriques en at-
mosphére explosive, par exemple en présence de li-
quides inflammables, de gaz ou de poussiéres. Les ou-
tils électriques produisent des étincelles qui peuvent
enflammer les poussiéres ou les fumées.

» Maintenir les enfants et les personnes présentes a
Iécart pendant l'utilisation de Poutil. Les distractions
peuvent vous faire perdre le controle de l'outil.

Sécurité électrique

» Il faut que les fiches de l'outil électrique soient adap-
tées au socle. Ne jamais modifier la fiche de quelque fa-
con que ce soit. Ne pas utiliser d’adaptateurs avec des
outils a branchement de terre. Des fiches non modifiées
et des socles adaptés réduiront le risque de choc élec-
trique.

» Eviter tout contact du corps avec des surfaces reliées a
laterre telles que les tuyaux, les radiateurs, les cuisi-
niéres et les réfrigérateurs. |l existe un risque accru de
choc électrique si votre corps est relié a la terre.

» Ne pas exposer les outils a la pluie ou a des conditions
humides. La pénétration d’eau a l'intérieur d’'un outil aug-
mentera le risque de choc électrique.

» Ne pas maltraiter le cordon. Ne jamais utiliser le cordon
pour porter, tirer ou débrancher I'outil. Maintenir le
cordon a I'écart de la chaleur, du lubrifiant, des arétes
oudes parties en mouvement. Les cordons endommageés
ou emmélés augmentent le risque de choc électrique.

» Lorsqu’on utilise un outil a Pextérieur, utiliser un pro-
longateur adapté a I'utilisation extérieure. L 'utilisation
d’uncordon adapté al'utilisation extérieure réduit le risque
de choc électrique.

» Sil'usage d’un outil dans un emplacement humide est
inévitable, utiliser une alimentation protégée par un

9:42 AM

dispositif a courant différentiel résiduel (RCD). L'usage
d’un RCD réduit le risque de choc électrique.

Sécurité des personnes

» Rester vigilant, regarder ce que vous étes en train de
faire et faire preuve de bon sens dans l'utilisation de
Ioutil. Ne pas utiliser un outil lorsque vous étes fatigué
ou sous 'emprise de drogues, d’alcool ou de médica-
ments. Un moment d’inattention en cours d'utilisation
d’'un outil peut entrainer des blessures graves des per-
sonnes.

» Utiliser un équipement de sécurité. Toujours porter
une protection pour les yeux. Les équipements de sécu-
rité tels que les masques contre les poussiéres, les chaus-
sures de sécurité antidérapantes, les casques ou les pro-
tections acoustiques utilisés pour les conditions
appropriées réduiront les blessures des personnes.

» Eviter tout démarrage intempestif. S’assurer que I'in-
terrupteur est en position arrét avant de brancher 'ou-
til au secteur et/ou au bloc de batteries, de le ramasser
ou de le porter. Porter les outils en ayant le doigt sur I'in-
terrupteur ou brancher des outils dont I'interrupteur esten
position marche est source d’accidents.

» Retirer toute clé de réglage avant de mettre 'outil en
marche. Une clé laissée fixée sur une partie tournante de
I'outil peut donner lieu a des blessures de personnes.

» Ne pas se précipiter. Garder une position et un équi-
libre adaptés a tout moment. Cela permet un meilleur
contréle de l'outil dans des situations inattendues.

» S’habiller de maniére adaptée. Ne pas porter de véte-
ments amples ou de bijoux. Garder les cheveux, les vé-
tements et les gants a distance des parties en mouve-
ment. Des vétements amples, des bijoux ou les cheveux
longs peuvent étre pris dans des parties en mouvement.

» Si des dispositifs sont fournis pour le raccordement
d’équipements pour I'extraction et la récupération des
poussiéres, s’assurer qu’ils sont connectés et correcte-
ment utilisés. Utiliser des collecteurs de poussiére peut
réduire les risques dus aux poussieres.

Utilisation et entretien de I'outil

» Ne pas forcer l'outil. Utiliser I'outil adapté a votre appli-
cation. L'outil adapté réalisera mieux le travail et de ma-
niére plus slire au régime pour lequel il a été construit.

» Ne pas utiliser 'outil si Finterrupteur ne permet pas de
passer de I’état de marche a arrét et vice versa. Tout ou-
til qui ne peut pas étre commandé par linterrupteur est
dangereux et il faut le faire réparer.

» Débrancher la fiche de la source d’alimentation en cou-
rant et/ou le bloc de batteries de outil avant tout ré-
glage, changement d’accessoires ou avant de ranger
Poutil. De telles mesures de sécurité préventives ré-
duisent le risque de démarrage accidentel de I'outil.

» Conserver les outils a 'arrét hors de la portée des en-
fants et ne pas permettre a des personnes ne connais-
sant pas l'outil ou les présentes instructions de le faire
fonctionner. Les outils sont dangereux entre les mains
d’utilisateurs novices.

160992A39U1(20.6.16)
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» Observer la maintenance de Poutil. Vérifier qu’il n’y a
pas de mauvais alignement ou de blocage des parties
mobiles, des piéces cassées ou toute autre condition
pouvant affecter le fonctionnement de I'outil. En cas de
dommages, faire réparer I'outil avant de l'utiliser. De
nombreux accidents sont dus a des outils mal entretenus.

» Garder affiités et propres les outils permettant de cou-
per. Des outils destinés a couper correctement entretenus
avec des piéces coupantes tranchantes sont moins sus-
ceptibles de bloquer et sont plus faciles a contréler.

» Utiliser Ioutil, les accessoires et les lames etc., confor-
mément a ces instructions, en tenant compte des
conditions de travail et du travail a réaliser. L'utilisation
de l'outil pour des opérations différentes de celles prévues
pourrait donner lieu a des situations dangereuses.

Utilisation des outils fonctionnant sur batteries et précau-

tions d’emploi

» Ne recharger qu’avec le chargeur spécifié par le fabri-
cant. Un chargeur qui est adapté a un type de bloc de bat-
teries peut créer un risque de feu lorsqu'il est utilisé avec
un autre type de bloc de batteries.

» N'utiliser les outils qu’avec des blocs de batteries spé-
cifiquement désignés. L utilisation de tout autre bloc de
batteries peut créer un risque de blessure et de feu.

» Lorsqu’un bloc de batteries n’est pas utilisé, le mainte-
nir al’écart de tout autre objet métallique, par exemple
trombones, piéces de monnaie, clés, clous, vis ou
autres objets de petite taille qui peuvent donner lieu a
une connexion d’une borne a une autre. Le court-circui-
tage des bornes d’une batterie entre elles peut causer des
bralures ou un feu.

» Dans de mauvaises conditions, du liquide peut étre
éjecté de la batterie ; éviter tout contact. En cas de
contact accidentel, nettoyer a I'eau. Si le liquide entre
en contact avec les yeux, rechercher en plus une aide
médicale. Le liquide éjecté des batteries peut causer des
irritations ou des br(lures.

Maintenance et entretien

» Faire entretenir 'outil par un réparateur qualifié utili-
sant uniquement des piéces de rechange identiques.
Cela assurera que la sécurité de l'outil est maintenue.

Consignes de sécurité pour le souffleur sans fil

» Prenez les précautions nécessaires pour que les per-
sonnes se trouvant a proximité ne risquent pas d’étre
blessées par les matiéres qui sont projetées.

» Pendantle fonctionnement du souffleur, ne mettez pas
vos doigts devant les ouvertures. Ne faites fonctionner
le souffleur que muni d’une buse. Vous risqueriez sinon
d'étre blessé par les piéces en rotation du souffleur.

» Nutilisez pas le souffleur pour souffler des matiéres
nuisibles a la santé, comme de la poussiére de hétre ou
de chéne, de la poussiére de pierre ou de ’'amiante. Ces
matiéres sont considérées comme cancérogénes.
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» Nutilisez pas le souffleur pour souffler ou déplacer des
liquides. La pénétration de liquides ou le contact avec des
liquides augmente le risque de choc électrique.

» Ne pas exposer Ioutil électrique a la pluie ou a Phumidi-
té. Lapénétration d’eau dans le moteur augmente le risque
d’un choc électrique.

» Veiller a bien aérer la zone de travail.

» Utiliser en plus un équipement de protection indivi-
duelle. Portez une protection pour les yeux et un
masque respiratoire. Les équipements de sécurité pour
certaines conditions réduisent I'exposition des personnes
aux substances dangereuses.

» Ne pas ouvrir Paccu. Risque de court-circuit.

a0 Protéger'accu de toute source de chaleur, comme

5 p. ex. Pexposition directe au soleil, au feu, a 'eau

et a Phumidité. |1y a risque d’explosion.

» En cas d’'endommagement et d’utilisation non
conforme de P'accu, des vapeurs peuvent s’échapper.
Ventiler le lieu de travail et, en cas de malaises, consul-
ter un médecin. Les vapeurs peuvent entrainer des irrita-
tions des voies respiratoires.

» N'utiliser Paccumulateur qu’avec votre produit Bosch.
Ceci protége 'accumulateur contre une surcharge dange-
reuse.

» Les objets pointus comme un clou ou un tournevis et le

fait d’exercer une force extérieure sur le boitier risque

d’endommager I’accu. Il peut en résulter un court-circuit
interne et 'accu risque de s’enflammer, de dégager des fu-
mées, d’exploser ou de surchauffer.

Description et performances du pro-

duit
Il est impératif de lire toutes les consignes
de sécurité et toutes les instructions. Le
non-respect des avertissements et instruc-
tions indiqués ci-aprés peut conduire a une
électrocution, un incendie et/ou de graves
blessures.

Utilisation conforme

L'outil électroportatif est congu pour souffler les matiéres non
nuisibles a la santé (p. ex. sciure, copeaux de bois ou de mé-
tal, poussiére de pierre, etc.) produites lors du sciage, du per-
cage oudu pongage. Muni de 'accessoire approprié, il permet
aussi de souffler l'intérieur de trous de percage.

L’outil électroportatif n’est pas congu pour souffler des ma-
tieres chaudes, inflammables ou explosives.

Eléments de I'appareil

La numérotation des éléments de 'appareil se référe alare-
présentation de l'outil électroportatif sur la page graphique.
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Interrupteur Marche/Arrét avec réglage de la position
Poignée

Accu*

Admission d’air

Carter moteur

Buse

Touche de déverrouillage de 'accumulateur
Evidement pour la fixation des accessoires
Tube rallonge

Buse pour trous de percage

Tube collecteur de poussiere

Fermeture a baionnette

13 Evidement pour le tube collecteur de poussiére

*Les accessoires décrits ou illustrés ne sont pas tous compris dans
la fourniture. Vous trouverez les accessoires complets dans notre
programme d’accessoires.

O 0O ~NOOOGTA WNR

= e
N = O

Caractéristiques techniques

Souffleur sans fil GBL 18V-120
N°d’article 3601JF51..
Vitesse a vide tr/min 17000
Vitesse max. du débit d’air m/s 75
Volume d’air m3/min 2,0
Poids suivant
EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,4/1,68Y
Plage de températures autorisées
- pendant la charge “© 0...+45
- pendant le fonctionnement? et
pour le stockage °C  -20...+50
Accus recommandés GBA 18V..
GBA18V...W
Chargeurs recommandés AL18..
GAL 3680
Chargeurs recommandés pour
accus inductifs GAL18..W
Autonomie par chargement d'accu
- Vitesse de soufflage | min/Ah 9
- Vitesse de soufflage Il min/Ah 5

Caractéristiques techniques déterminées avec I'accu fourni avec I'appa-
reil.

1) selon 'accumulateur utilisé

2) Performances réduites a des températures <a 0 °C

Montage

Chargement de 'accu

» N'utilisez que les chargeurs indiqués sur la page des ac-
cessoires. Seuls ces chargeurs sontadaptésal'accuaions
lithium utilisé dans votre outil électroportatif.

Note : L’accu est fourni en état de charge faible. Afin de garan-

tir la puissance compléte de I'accu, chargez complétement

I'accu dans le chargeur avant la premiére mise en service.

Pour étre rechargé, 'accu doit étre retiré de I'outil électropor-

tatif.

La batterie Lithium-ion peut étre rechargée a tout moment,
sans que sa durée de vie n’en soit réduite. Le fait d'inter-
rompre le processus de charge n’endommage pas la batterie.

Grace a la Protection Electronique des Cellules « Electronic

Cell Protection (ECP) », 'accumulateur Lithium-ion est proté-

gé contre une décharge profonde. Lorsque 'accumulateur est

déchargé, l'outil électroportatif s’arréte grace a un dispositif

d’arrét de protection.

» Aprés la mise hors fonctionnement automatique de
Ioutil électroportatif, n’appuyez plus sur interrupteur
Marche/Arrét. Ceci pourrait endommager 'accu.

L’accu est équipé d’'une surveillance NTC de température qui

ne permet de charger I'accu que sur une plage de température

entre 0 °Cet 45 °C. Ladurée de vie de 'accu s’en trouve ainsi
augmentée.

Sil'autonomie de l'accu diminue considérablement aprés les

recharges effectuées, cela signifie que I'accu est usagé et qu'il

doit étre remplacé.

Respectez les indications concernant I'élimination.

Retirer I'accu (voir figures A1 - A2)

L’accu 3 dispose de 2 positions de verrouillage qui doivent

éviter que 'accu puisse sortir si 'on appuie sur la touche de

déverrouillage de 'accu 7 par mégarde. Tant que I'accu reste

en place dans l'outil électroportatif, un ressort le maintient en

position.

- Pour sortir l'accu 3, appuyez sur la touche de déverrouil-
lage 7 et sortez 'accu a l'arriére de I'outil électroportatif.
Ne pas forcer.

Montage des accessoires du souffleur

(voir figures B1 - B3)

» Retirer 'accu avant de nettoyer le souffleur, d’effec-
tuer des réglages, de changer d’accessoire ou de ran-
ger le souffleur. Cette mesure de précaution permet de
prévenir toute mise en route intempestive du souffleur.

La figure montre les différentes possibilités de combinaison

des piéces d’accessoires.

- Insérez la fermeture a baionnette 12 de 'accessoire dans
les évidements 8 du carter ou dans les évidements 8 du
tube rallonge 9.

- Faites pivoter la fermeture baionnette d’'un quart de tour
dans le sens des aiguilles d’'une montre.

Montage du tube collecteur de poussiére

Lors du soufflage de trous de percage, la poussiére de per-

cage est projetée en direction de I'utilisateur de l'outil électro-

portatif. Il est pour cette raison recommandé de monter le

tube collecteur de poussiére 11 au-dessus de la buse pour

trous de pergage 10.

- Faites coincider les évidements 13 du tube collecteur de
poussiére 11 etles fermetures a baionnette extérieures 12
de la buse pour trous de percage 10.

- Enfoncez le tube collecteur de poussiére 11 jusqu’en bu-
tée et faites-le pivoter d’un quart de tour dans le sens ho-
raire.
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Mise en marche

» Retirer 'accu avant de nettoyer le souffleur, d’effec-
tuer des réglages, de changer d’accessoire ou de ran-
ger le souffleur. Cette mesure de précaution permet de
prévenir toute mise en route intempestive du souffleur.

Mise en service

Mise en marche/arrét

Afin d’économiser I'énergie, ne mettez l'outil électroportatif

en marche que quand vous l'utilisez.

- Pour mettre en marche l'outil électroportatif, actionnez
I'interrupteur marche/arrét 1 dans la position I ou dans la
position Il
Position I : soufflage de matiéres légeres.

Position Il : soufflage de matiéres lourdes.

- Pour arréter, poussez l'interrupteur Marche/Arrét 1 jus-

qu’'a la butée en position « 0 ».

Instructions d’utilisation

Ne jamais souffler la poussiére / les matiéres en direction des
personnes qui se trouvent a proximité.

Toujours tenir I'outil électroportatif env. 3 cm au-dessus du
sol.

Ne soufflez pas sur des matériaux chauds, inflammables ou
explosifs.

Veillez a ce que I'admission d'air 4 ne puisse pas aspirer d'im-

puretés lors du soufflement.

Entretien et Service Aprés-Vente

Nettoyage et entretien

» Retirer Paccu avant de nettoyer le souffleur, d’effec-
tuer des réglages, de changer d’accessoire ou de ran-
ger le souffleur. Cette mesure de précaution permet de
prévenir toute mise en route intempestive du souffleur.

» Veilleza ce que I'outil électroportatif ainsi que les ouies
de ventilation soient toujours propres afin d’obtenir un
travail impeccable et sir.

Service Aprés-Vente et Assistance

Notre Service Aprés-Vente répond a vos questions concer-
nant la réparation et I'entretien de votre produit et les pieces
de rechange. Vous trouverez des vues éclatées ainsi que des
informations concernant les pieces de rechange également
sous : www.bosch-pt.com

Les conseillers techniques et assistants Bosch sont a votre
disposition pour répondre a vos questions concernant nos
produits et leurs accessoires.

Pour toute demande de renseignement ou commande de
piecesderechange, précisez-nous impérativement le numéro
d'article a dix chiffres indiqué sur la plaque signalétique du
produit.

Pour avoir des renseignements concernant la garantie, les tra-

vaux d’entretien ou de réparation ou les piéces de rechange,
veuillez contacter votre détaillant spécialisé.

—
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Morocco

Outipro

53, rue du Lieutenant Mahroud Mohamed
20300 Casablanca

Tel.: +212(0) 522 400 409, +212 (0) 522 400615
E-Mail: service@outipro.ma

Algeria

Siestal

Zone Industrielle lhaddaden 06000 Bejaia

Tel: +213(0) 982 400991/2

Fax:+213(0) 34201569

E-Mail: sav@siestal-dz.com

Tunisia

Sotel

Z.1. St. Gobin Lotissement SMMT-Lot No 25-99
2014-Megrine Riadh

Tél.: +216 71 427 496
Fax:+21671354175

E-Mail: sotel2@planet.tn

Transport

Les batteries Lithium-ion sont soumises aux réglements de
transport des matieres dangereuses. L utilisateur peut trans-
porter les batteries par voie routiére sans mesures supplé-
mentaires.

Lors d’une expédition par tiers (par ex. : transport aérien ou
entreprise de transport), les mesures a prendre spécifiques a
I'emballage et au marquage doivent étre observées. Dans un
tel cas, lors de la préparation de 'envoi, il est impératif de
faire appel a un expert en transport des matiéres dange-
reuses.

N'expédiez les accus que si le carter n’est pas endommageé.
Recouvrez les contacts non protégés et emballez I'accu de
maniére a ce qu'il ne puisse pas se déplacer dans 'emballage.
Veuillez également respecter les réglementations supplémen-
taires éventuellement en vigueur.

Elimination des déchets

/) Lesoutils électroportatifs et les accus, ainsi que leurs
b’;{ accessoires et emballages, doivent pouvoir suivre

chacun une voie de recyclage appropriée.

Ne jetez pas les outils électroportatifs et les accus/piles avec
les ordures ménageres !

Batteries/piles :

Li-lon E

Li

Lithiumion:

Respectez les indications données
dans le chapitre « Transport »,
page 13.
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Portugués

Indicacées de seguranca

Indicagdes gerais de adverténcia para ferramen-
tas elétricas

m ATENCAO Devem ser lidas todas as indicaces de
adverténcia e todas as instrucées.

0O desrespeito das adverténcias e instrugdes apresentadas

abaixo pode causar choque elétrico, incéndio e/ou graves

lesoes.

Guarde bem todas as adverténcias e instrucdes para futu-

rareferéncia.

0 termo “Ferramenta elétrica” utilizado a seguir nas indica-

¢oes de adverténcia, refere-se a ferramentas elétricas opera-

das com corrente de rede (com cabo de rede) e aferramentas

elétricas operadas com acumulador (sem cabo de rede).

Seguranca da area de trabalho

» Mantenha a sua area de trabalho sempre limpa e bem
iluminada. Desordem ou areas de trabalho insuficiente-
mente iluminadas podem levar a acidentes.

» Nao trabalhar com a ferramenta elétrica em areas com
risco de explosao, nas quais se encontrem liquidos, ga-
ses ou pds inflamaveis. Ferramentas elétricas produzem
faiscas, que podem inflamar pds ou vapores.

» Manter criancas e outras pessoas afastadas da ferra-
menta elétrica durante a utilizacdo. No caso de distra-
¢ao é possivel que perca o controlo sobre o aparelho.

Seguranca elétrica

» A ficha de conexao da ferramenta elétrica deve caber
natomada. A ficha nao deve ser modificada de maneira
alguma. Nao utilizar uma ficha de adaptacao junto com
ferramentas elétricas protegidas por ligacao a terra. Fi-
chas ndo modificadas e tomadas apropriadas reduzem o
risco de um choque elétrico.

» Evitar que o corpo possa entrar em contacto com su-
perficies ligadas a terra, como tubos, aquecimentos,
fogoes e frigorificos. Ha um risco elevado devido a cho-
que elétrico, se o corpo estiver ligado a terra.

» Manter o aparelho afastado de chuva ou humidade. A
infiltracdo de agua numa ferramenta elétricaaumenta o ris-
co de choque elétrico.

» Nao devera utilizar o cabo para outras finalidades. Ja-
mais utilizar o cabo para transportar a ferramenta elé-
trica, para pendura-la, nem para puxar a ficha da toma-
da. Manter o cabo afastado de calor, dleo, cantos
afiados ou partes do aparelho em movimento. Cabos
danificados ou emaranhados aumentam o risco de um cho-
que elétrico.

» Se trabalhar com uma ferramenta elétrica ao ar livre,
s6 devera utilizar cabos de extensao apropriados para
areas exteriores. A utilizacdo de um cabo de extensao
apropriado para areas exteriores reduz o risco de um cho-
que elétrico.

» Se nao for possivel evitar o funcionamento da ferra-
menta elétrica em areas humidas, devera ser utilizado
um disjuntor de corrente de avaria. A utilizagdo de um
disjuntor de corrente de avaria reduz o risco de um choque
elétrico.

Seguranca de pessoas

» Esteja atento, observe o que esta a fazer e tenha pru-
déncia ao trabalhar com a ferramenta elétrica. Nao uti-
lizar uma ferramenta elétrica quando estiver fatigado
ousob ainfluéncia de drogas, alcool ou medicamentos.
Um momento de descuido ao utilizar aferramenta elétrica,
pode levar a lesdes graves.

» Utilizar equipamento de protecao pessoal e sempre
oculos de protecao. A utilizacdo de equipamento de pro-
tecao pessoal, como mascara de prote¢ao contra po, sapa-
tos de seguranca antiderrapantes, capacete de seguranga
ou protecao auricular, de acordo com o tipo e aplicagao da
ferramenta elétrica, reduz o risco de lesdes.

» Evitar uma colocacio em funcionamento involuntaria.
Assegure-se de que a ferramenta elétrica esteja desli-
gada, antes de conecta-la a alimentacao de rede e/ou
ao acumulador, antes de levanta-la ou de transporta-la.
Se tiver 0 dedo no interruptor ao transportar a ferramenta
elétrica ou se o aparelho for conectado a alimentacao de
rede enquanto estiver ligado, poderao ocorrer acidentes.

» Remover ferramentas de ajuste ou chaves de boca an-
tes de ligar a ferramenta elétrica. Uma ferramenta ou
chave que se encontre numa parte do aparelho em movi-
mento pode levar a lesdes.

» Evite uma posicdo anormal. Mantenha uma posicao fir-
me e mantenha sempre o equilibrio. Desta forma é mais
facil controlar a ferramenta elétrica em situagdes inespera-
das.

» Usar roupa apropriada. Nao usar roupa larganem joias.
Mantenha os cabelos, roupas e luvas afastadas de par-
tes em movimento. Roupas frouxas, cabelos longos ou
joias podem ser agarrados por pegas em movimento.

» Se for possivel montar dispositivos de aspiracao ou de
recolha, assegure-se de que estejam conectados e uti-
lizados corretamente. A utilizagao de uma aspiragao de
p6 pode reduzir o perigo devido ao pd.

Utilizacao e manuseio cuidadoso de ferramentas elétricas

» Nao sobrecarregue o aparelho. Utilize a ferramenta
elétrica apropriada para o seu trabalho. E melhor e mais
seguro trabalhar com a ferramenta elétrica apropriada na
area de poténcia indicada.

» Nao utilizar uma ferramenta elétrica com um interrup-
tor defeituoso. Uma ferramenta elétrica que nao pode
mais ser ligada nem desligada, é perigosa e deve ser repa-
rada.

» Puxar aficha da tomada e/ou remover o acumulador
antes de executar ajustes no aparelho, de substituir
acessorios ou de guardar o aparelho. Esta medida de se-
guranga evita o arranque involuntdrio da ferramenta elétri-
ca.
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» Guardar ferramentas elétricas nao utilizadas forado al-
cance de criancas. Nao permita que pessoas que nao
estejam familiarizadas com o aparelho ou que nao te-
nham lido estas instrucdes, utilizem o aparelho. Ferra-
mentas elétricas sdo perigosas se forem utilizadas por pes-
so0as inesperientes.

» Tratar aferramenta elétrica com cuidado. Controlar se
as partes moveis do aparelho funcionam perfeitamen-
te e ndo emperram, e se ha pecas quebradas ou danifi-
cadas que possam prejudicar o funcionamento da fer-
ramenta elétrica. Permitir que pecas danificadas sejam
reparadas antes da utilizacao. Muitos acidentes tém co-
mo causa, a manutencdo insuficiente de ferramentas elé-
tricas.

» Manter as ferramentas de corte afiadas e limpas. Ferra-
mentas de corte cuidadosamente tratadas e com cantos
de corte afiados emperram com menos frequéncia e po-
dem ser conduzidas com maior facilidade.

» Utilizar a ferramenta elétrica, acessérios, ferramentas
de aplicacio, etc. conforme estas instrucées. Conside-
rar as condic6es de trabalho e a tarefa a ser executada.
A utilizagdo de ferramentas elétricas para outras tarefas a
ndo ser as aplicagdes previstas, pode levar a situages pe-
rigosas.

Manuseio e utilizacao cuidadosos de ferramentas com

acumuladores

» So carregar acumuladores em carregadores recomen-
dados pelo fabricante. Ha perigo de incéndio se um car-
regador apropriado para um certo tipo de acumuladores
for utilizado para carregar acumuladores de outros tipos.

» So utilizar ferramentas elétricas com os acumuladores
apropriados. A utilizagao de outros acumuladores pode
levar a lesdes e perigo de incéndio.

» Manter o acumulador que nao esta sendo utilizado
afastado de clipes, moedas, chaves, parafusos ou ou-
tros pequenos objetos metalicos que possam causar
um curto-circuito dos contactos. Um curto-circuito entre
os contactos do acumulador pode ter como consequéncia
queimaduras ou fogo.

» No caso de aplicacao incorreta pode vazar liquido do
acumulador. Evitar o contacto. No caso de um contacto
acidental, devera enxaguar com agua. Se o liquido en-
trar em contacto com os olhos, também devera consul-
tar um médico. Liquido que escapa do acumulador pode
levar airritagbes da pele ou a queimaduras.

Servico

» S6 permita que o seu aparelho seja reparado por pesso-
al especializado e qualificado e s6 com pecas de reposi-
cao originais. Desta forma é assegurado o funcionamento
seguro do aparelho.

Instrucoes de seguranca para sopradores sem fio
» Certifique-se de que as pessoas nas proximidades nao
podem ser feridas pela projecao de corpos estranhos.

» Mantenha os dedos afastados das aberturas da ferra-
menta elétrica durante o funcionamento da mesma.
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Utilize o soprador apenas com o bico colocado. O sopra-
dor em rotagao pode causar ferimentos.

» Nao junte com o sopro materiais prejudiciais a satde,
por exemplo po de faia ou carvalho, p6 de pedra, ashes-
to. Estas substancias sao consideradas cancerigenas.

» Nao sopre liquidos. A entrada de liquidos aumenta o risco
de choque elétrico.

» Manter a ferramenta elétrica afastada de chuva ou hu-
midade. A penetracdo de dgua no motor aumenta o risco
de um choque elétrico.

» Assegurar uma boa ventilacéo no local de trabalho.

» Adicionalmente devera ser usado um equipamento de
seguranca pessoal, como por exemplo éculos proteto-
res e mascara de protecao respiratéria. O uso de equi-
pamentos de prote¢do para as respetivas condi¢des reduz
a exposicao a substancias nocivas.

» Nao abrir o acumulador. Ha risco de um curto-circuito.

F |j= Proteger o acumulador contra calor, p. ex. tam-
BU7| bém contrauma permanente radiacao solar, fogo,
agua e humidade. Ha risco de explosao.

» Em caso de danos e de utilizacao incorreta do acumula-
dor, podem escapar vapores. Arejar bem o local de tra-
balho e consultar um médico se forem constatados
quaisquer sintomas. E possivel que os vapores irritem as
vias respiratorias.

» S6 utilizar o acumulador junto com o seu produto
Bosch. S6 assim € que o seu acumulador estara protegido
contra perigosa sobrecarga.

» Os objetos afiados como, p. ex., pregos ou chaves de
fendas, assim como o efeito de forcas externas podem
danificar a bateria. Podem causar um curto-circuito inter-
no e a bateria pode ficar queimada, deitar fumo, explodir
ou sobreaquecer.

Descricao do produto e da poténcia

Devem ser lidas todas as indicacées de ad-
verténcia e todas as instrucdes. O desres-
peito das adverténcias e instrugdes apresen-
tadas abaixo pode causar choque elétrico,
incéndio e/ou graves lesoes.

Utilizacdo conforme as disposicées

Aferramenta elétrica destina-se a juntar por sopro materiais
nao prejudiciais asadde (p. ex. aparas, limalhas, pd de metra,
etc.) resultantes de serrar, perfurar ou lixar. Para além disso,
com o acessorio adequado podem ser soprados furos.

A ferramenta elétrica nao se destina a soprar materiais quen-
tes, inflamaveis ou explosivos.

Bosch Power Tools
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Componentes ilustrados

A numeracao dos componentes ilustrados refere-se a apre-

sentacao da ferramenta elétrica na pagina de esquemas.
1 Interruptor de ligar-desligar com seletor de nivel

Punho

Acumulador*

Entrada de ar

Tampa do motor

Bocal

Tecla de destravamento do acumulador

Abertura de ligacdo de acessorio

Tubo de prolongamento

Bico para furos

Tubo de recolha do po

Fecho de baioneta

13 Abertura para tubo de recolha do pd

*Acessorios apresentados ou descritos ndo pertencem ao volume
de fornecimento padrao. Todos os acessdrios encontram-se no
nosso programa de acessorios.

O oo~NOOOGhA, WN

[l
N = O

Dados técnicos
Soprador sem fio GBL 18V-120
N.° do produto 3601JF51..
N.° de rotagdes em ponto morto mint 17000
Velocidade da corrente de ar, max. m/s 75
Volume de ar m3/min 2,0
Peso conforme
EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,4/1,68Y
Temperatura ambiente admissivel
- ao carregar °C 0..+45
- em funcionamento? e durante o
armazenamento °C  -20...+50
Baterias recomendadas GBA 18V..
GBA18V...W
Carregadores recomendados AL 18..
GAL 3680
Carregadores recomendados para
baterias indutivas GAL18...W
Duracao de funcionamento por car-
ga do acumulador
- Nivel de soprol min/Ah 9
- Nivel de soproll min/Ah 5

Dados técnicos averiguados com o acumulador fornecido.
1) dependendo do acumulador utilizado
2) poténcia limitada a temperaturas <0 °C

Montagem

Carregar o acumulador

» So utilizar os carregadores que constam na pagina de
acessorios. SO estes carregadores sao apropriados para

os acumuladores de ides de litio utilizados para a sua ferra-

menta elétrica.

Nota: O acumulador é fornecido parcialmente carregado. Pa-
ra assegurar a completa poténcia do acumulador, o acumula-
dor devera ser carregado completamente no carregador an-
tes da primeira utilizagao.

Abateria tem de ser retirada da ferramenta elétrica antes de

ser carregada.

0 acumulador de ides de litio pode ser carregado a qualquer

altura, sem que a sua vida til seja reduzida. Uma interrupcao

do processo de carga nao danifica 0 acumulador.

0 acumulador de ides de litio é protegido contra descarga to-

tal por meio de “Electronic Cell Protection (ECP)”. Quando o

acumulador esta completamente descarregado, a ferramenta

elétrica é desligada por um disjuntor de protecao.

» Nao continuar a premir o interruptor de ligar-desligar
apos o desligamento automatico da ferramenta eléctri-
ca. O acumulador pode ser danificado.

0 acumulador esta equipado com uma monitorizagao de tem-

peratura NTC, que s6 permite uma carga na faixa de tempera-

turaentre 0 °C e 45 °C. Desta forma é alcangada uma alta vi-

da 0til do acumulador.

Um periodo de funcionamento reduzido apés o carregamen-

to, indica que o acumulador esta gasto e que deve ser substi-

tuido.

Observar a indicagéo sobre a eliminagdo de forma ecoldgica.

Retirar o acumulador (veja figuras A1 - A2)

0 acumulador 3 possui dois niveis de travamento, que devem

evitar, que o acumulador possa cair, caso a tecla de destrava-

mento do acumulador 7 seja premida por acaso. Enquanto o

acumulador estiver dentro da ferramenta elétrica, ele é man-

tido em posi¢ao por uma mola.

- Pararetirar o acumulador 3, devera premir as teclas de
destravamento 7 e puxar o acumulador paratras, paratirar
da ferramenta elétrica. Ndo empregar forca.

Montar o acessério do soprador

(vejafiguras B1 - B3)

» Retire o acumulador antes de efetuar trabalhos de lim-
peza ou manutencao, ajustes no aparelho, troca de
acessorios ou de armazenar o soprador. Esta medida
preventiva evita um arranque inadvertido do soprador.

As possibilidades de combinagéo dos diferentes acessérios

do soprador podem ser consultadas na figura.

- Insira o fecho de baioneta 12 do acessério na abertura 8
da carcaga do motor ou na abertura 8 do tubo de extensao
9.

- Rode o fecho de baioneta um quarto de volta paraa direita.

Montar o tubo de recolha do p6

Ao soprar furos, os restos de pd saem em direcao ao utiliza-

dor. Por isso é aconselhavel montar por cima do bico para fu-

ros 10 o tubo de recolha do pé 11.

- Insiraaabertura 13 do tubo de recolha do pd 11 por cima
do fecho de baioneta exterior 12 do bico para furos 10.

- Rode o tubo de recolha do pé 11 um quarto de volta paraa
direita.

160992A39U1(20.6.16)
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Funcionamento

» Retire o acumulador antes de efetuar trabalhos de lim-
peza ou manutencao, ajustes no aparelho, troca de
acessorios ou de armazenar o soprador. Esta medida
preventiva evita um arranque inadvertido do soprador.

Colocacao em funcionamento

Ligar e desligar
Para poupar energia so devera ligar a ferramenta elétrica
quando ela for utilizada.
- Paraligar aferramenta elétrica pressione o interruptor de
ligar/desligar 1 na posicao I ou Il.
Posicao I: soprar materiais leves.
Posicao lI: soprar materiais pesados.
- Paradesligar devera premir o interruptor de ligar-desligar
1 completamente para a posicdo “0”.

Indicacdes de trabalho
Nunca sopre a sujidade na diregdo de pessoas proximas.

Durante o trabalho, mantenha a ferramenta elétrica cerca de
3 c¢cmacima do solo.

Nao soprar materiais quentes, inflamaveis ou explosivos.

Observe que aentrada de ar 4 nao possa aspirar sujidades du-

rante o funcionamento de sopro.

Manutencao e servico

Manutencao e limpeza

> Retire o acumulador antes de efetuar trabalhos de lim-
peza ou manutencao, ajustes no aparelho, troca de
acessorios ou de armazenar o soprador. Esta medida
preventiva evita um arranque inadvertido do soprador.

» Manter a ferramenta elétrica e as aberturas de ventila-

cdo sempre limpas, para trabalhar bem e de forma se-
gura.

Servico pos-venda e consultoria de aplicacao

0 servigo pds-venda responde as suas perguntas a respeito
de servigos de reparacao e de manutengao do seu produto,
assim como das pegas sobressalentes. Desenhos explodidos
einformacdes sobre pecas sobressalentes encontram-se em:
www.bosch-pt.com

A nossa equipa de consultoria de aplicagao Bosch esclarece
com prazer todas as suas duvidas a respeito da compra, apli-
cacao e ajuste dos produtos e acessorios.

Indique para todas as questdes e encomendas de pegas so-
bressalentes areferénciade 10 digitos de acordo coma placa
de carateristicas do produto.

Portugal

Robert Bosch LDA

Avenida Infante D. Henrique

Lotes 2E - 3E

1800 Lisboa

Para efetuar o seu pedido online de pecas entre na pagina
www.ferramentasbosch.com.

Hi3z 17

Tel.: 21 8500000
Fax: 218511096

Brasil

Robert Bosch Ltda.

Caixa postal 1195
13065-900 Campinas

Tel.: (0800) 7045446
www.bosch.com.br/contacto

Transporte

Os acumuladores de ides de litio, contidos, estao sujeitos ao
direito de materiais perigosos. Os acumuladores podem ser
transportados na rua pelo utilizador, sem mais obrigacdes.
Na expedicao por terceiros (por ex.: transporte aéreo ou ex-
pedicao), devem ser observadas as especiais exigéncias
quanto a embalagem e a designagao. Neste caso é necessario
consultar um especialista de materiais perigosos ao preparar
apecaaser trabalhada.

S6 enviar acumuladores se a carcaga nao estiver danificada.
Colar contactos abertos e embalar o acumulador de modo
que ndo possa se movimentar dentro da embalagem.

Por favor observe também eventuais diretivas nacionais su-
plementares.

Eliminacdo

XY/ As ferramentas elétricas, os acessorios e as embala-

}A gens devem ser enviados a uma reciclagem ecolégica
de matéria-prima.

Nao deitar ferramentas elétricas e acumuladores/pilhas no li-

xo doméstico!

Acumuladores/pilhas:

loes de litio:

Observar as indicagdes no capitulo

“Transporte”, pagina 17.

Li-lon

Sob reserva de alteracées.
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Bahasa Indonesia

Petunjuk-Petunjuk untuk
Keselamatan Kerja

Petunjuk-Petunjuk Umum untuk Perkakas Listrik

m PERHATIKANLAH Bacala.lh semua petunjuk-
petunjuk untuk keselamatan

kerja dan petunjuk-petunjuk untuk penggunaan.
Kesalahan dalam menjalankan petunjuk-petunjuk untuk
keselamatan kerja dan petunjuk-petunjuk untuk penggunaan

dapat mengakibatkan kontak listrik, kebakaran dan/atau luka-

luka yang berat.

Simpanlah semua petunjuk-petunjuk untuk keselamatan
kerja dan petunjuk-petunjuk lainnya untuk penggunaan di
masa depan.

Kata ,perkakas listrik” yang disebutkan di dalam petunjuk-
petunjuk untuk keselamatan kerja adalah sebutan untuk
perkakas listrik pakai listrik jaringan (dengan kabel) dan
untuk perkakas listrik tenaga baterai (tanpa kabel listrik).

Keselamatan kerja di tempat kerja

» Jagalah supaya tempat kerja selalu bersih dan terang.
Tempat kerja yang tidak rapi atau tidak terang dapat
mengakibatkan terjadinya kecelakaan.

» Janganlah menggunakan perkakas listrik di tempat di
mana dapat terjadi ledakan, di mana ada cairan, gas
atau debu yang mudah terbakar. Perkakas listrik dapat
memancarkan bunga api yang lalu mengakibatkan debu
atau uap terbakar.

» Selama menggunakan perkakas listrik, jauhkan anak-
anak dan orang-orang lain dari tempat kerja. Jika
konsentrasi terganggu, bisa jadi Anda tidak bisa mengen-
dalikan perkakas listrik tersebut.

—

Keamanan listrik

» Steker dari perkakas listrik harus cocok pada
stopkontak. Janganlah sekali-kali merubah steker.
Janganlah menggunakan steker perantara bersama
dengan perkakas listrik yang mempunyai hubungan
arde. Steker yang tidak dirubah dan stopkontak yang
cocok mengurangi bahaya terjadinya kontak listrik.

» Jagalah supaya badan Anda tidak bersentuhan dengan
permukaan yang mempunyai hubungan arde, misalnya
pipa-pipa, radiator pemanas ruangan, kompor listrik
dan lemari es. Ada risiko besar terjadi kontak listrik, jika
badan Anda mempunyai hubungan arde.

» Jagalah supaya perkakas listrik tidak kena hujan atau
menjadi basah. Air yang masuk ke dalam perkakas listrik
menambah risiko terjadinya kontak listrik.

» Janganlah menyalah gunakan kabel listrik untuk
mengangkat dan menggantungkan perkakas listrik
atau untuk menarik steker dari stopkontak. Jagalah
supaya kabel listrik tidak kena panas, minyak,
pinggiran yang tajam atau bagian-bagian perkakas
yang bergerak. Kabel listrik yang rusak atau tersangkut
menambah risiko terjadinya kontak listrik.

» Jika Anda menggunakan perkakas listrik di luar
gedung, gunakanlah hanyakabel sambungan yang juga
cocok untuk pemakaian di luar gedung. Penggunaan
kabel sambungan yang cocok untuk pemakaian di luar
gedung mengurangi risiko terjadinya kontak listrik.

» Jika penggunaan perkakas listrik di tempat yang basah
tidak bisa dihindarkan, gunakanlah sakelar pengaman
terhadap arus penyimpangan. Penggunaan sakelar
pengaman terhadap arus penyimpangan mengurangi
risiko terjadinya kontak listrik.

Keselamatan kerja

» Berhati-hatilah selalu, perhatikanlah apa yang Anda
kerjakan dan bekerjalah dengan seksama jika
menggunakan perkakas listrik. Janganlah mengguna-
kan perkakas listrik, jika Anda capai atau berada di
bawah pengaruh narkoba, minuman keras atau obat.
Jika Anda sekejap mata saja tidak berhati-hati sewaktu
menggunakan perkakas listrik, dapat terjadi luka-luka
berat.

» Pakailah pakaian dan sarana pelindung dan pakailah
selalu kaca mata pelindung. Dengan memakai pakaian
dan sarana pelindung, misalnya kedok anti debu (masker),
sepatu tertutup yang tidak licin, helm pelindung atau
pemalut telinga sesuai dengan pekerjaan yang dilakukan
dengan perkakas listrik, bahaya terjadinya luka-luka dapat
dikurangi.

» Jagalah supaya perkakas listrik tidak dihidupkan
secara tidak disengaja. Perhatikan bahwa perkakas
listrik dalam penyetelan mati, jika steker
disambungkan pada pengadaan listrik dan/atau
baterai, jika perkakas listrik diangkat atau dibawa. Jika
selama mengangkat perkakas listrik jari Anda berada pada
tombol untuk menghidupkan dan mematikan atau
perkakas listrik yang dalam penyetelan hidup
disambungkan pada listrik, dapat terjadi kecelakaan.
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» Lepaskan semua perkakas-perkakas penyetelan atau
kunci-kunci pas sebelum perkakas listrik dihidupkan.
Perkakas atau kunci yang berada di dalam bagian yang
berputar dapat mengakibatkan terjadinya luka-luka.

» Aturkan badan sedemikian sehingga Andabisa bekerja
dengan aman. Berdirilah secara mantap dan jagalah
selalu keseimbangan. Dengan demikian Anda bisa
mengendalikan perkakas listrik dengan lebih baik, jika
terjadi sesuatu dengan tiba-tiba.

» Pakailah pakaian yang cocok. Janganlah memakai
pakaian yang longgar atau perhiasan. Jagalah supaya
rambut, pakaian dan sarung tangan tidak masuk dalam
bagian-bagian perkakas yang bergerak. Pakaian yang
longgar, rambut panjang atau perhiasan dapat tersangkut
dalam bagian perkakas yang bergerak.

» Jika ada kemungkinan untuk memasangkan sarana
penghisapan dan penampungan debu, perhatikan
bahwa sarana-sarana ini telah dipasangkan dan
digunakan dengan betul. Penggunaan sarana penghisa-
pan bisa mengurangi bahaya yang disebabkan debu.

Penggunaan dan penanganan perkakas listrik dengan

seksama

» Janganlah membebankan perkakas listrik terlalu
berat. Gunakan selalu perkakas listrik yang cocok
untuk pekerjaan yang dilakukan. Dengan perkakas listrik
yang cocok Anda bekerja lebih baik dan lebih aman dalam
batas-batas kemampuan yang ditentukan.

» Janganlah menggunakan perkakas listrik yang
tombolnya rusak. Perkakas listrik yang tidak bisa
dihidupkan atau dimatikan, berbahaya dan harus
direparasikan.

» Tariklah steker dari stopkontak dan/atau keluarkan
baterai, sebelum Anda melakukan penyetelan pada
perkakas listrik, mengganti alat-alat kerja atau
sebelum menyimpan perkakas listrik. Tindakan
keselamatan kerja ini mengurangi bahaya perkakas listrik
hidup secara tidak disengaja.

» Simpanlah perkakas listrik yang tidak digunakan di
luar jangkauan anak-anak. Janganlah mengizinkan
orang-orang yang tidak mengenal perkakas listrik ini
atau yang belum membaca petunjuk-petunjuk ini,
menggunakan perkakas listrik ini. Perkakas listrik bisa
menjadi berbahaya, jika digunakan oleh orang-orang yang
tidak mengenalnya.

» Rawatlah perkakas listrik dengan seksama.
Periksalah, apakah bagian-bagian perkakas listrik
yang bergerak berfungsi dengan baik dan tidak
tersangkut, apakah ada bagian-bagian yang patah atau
rusak sedemikian, sehingga dapat mempengaruhi
jalannya perkakas listrik. Biarkan bagian-bagian
perkakas yang rusak direparasikan, sebelum Anda
mulai menggunakan perkakas listrik. Banyak
kecelakaan terjadi karena perkakas listrik tidak dirawat de-
ngan seksama.

» Perhatikan supaya alat-alat pemotong selalu tajam dan
bersih. Alat-alat pemotong dengan mata-mata pemotong

—
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yang tajam dan dirawat dengan seksama tidak mudah
tersangkut dan lebih mudah dikendalikan.

» Gunakanlah semua perkakas listrik, aksesori, alat-alat
kerja dsh. sesuai dengan petunjuk-petunjuk.
Perhatikan syarat-syarat kerja dan macam pekerjaan
yang dilakukan. Penggunaan perkakas listrik untuk
macam pekerjaan yang tidak cocok dengan kegunaannya
bisa mengakibatkan keadaan yang berbahaya.

Penanganan dan penggunaan perkakas-perkakas pakai

baterai dengan seksama

» Isikan baterai hanya dalam alat-alat pencas baterai
yang dianjurkan oleh pabrik. Jika suatu alat pencas
baterai yang cocok untuk mengisi satu macam baterai
tertentu, digunakan untuk mengisi baterai-baterailainnya,
ada bahaya terjadinya kebakaran.

» Gunakanlah hanya baterai-baterai yang cocok dan
khusus untuk masing-masing perkakas listrik.
Penggunaan baterai-baterai lain dapat mengakibatkan
terjadinya luka-luka dan kebakaran.

» Jika baterai tidak digunakan, jauhkan baterai dari klip
untuk kertas, uang logam, kunci, paku, sekrup atau
benda-benda kecil dari logam lainnya, yang dapat
menjembatani kontak-kontak. Korsleting antara kontak-
kontak baterai dapat mengakibatkan kebakaran atau api.

» Jika baterai tidak digunakan dengan betul, dapat
keluar cairan dari baterai. Jagalah supaya Anda tidak
terkena pada cairan ini. Jika secara tidak disengaja
Anda terkena pada cairan ini, cucikan dengan air. Jika
cairan tersebut terkena pada mata, selain tindakan di
atas, segara hubungi seorang dokter. Cairan yang keluar
dari baterai dapat mengakibatkan gangguan pada kulit
atau kebakaran.

Servis

» Biarkan perkakas listrik Anda direparasikan hanya
oleh orang-orang ahli yang berpengalaman dan hanya
dengan menggunakan suku cadang yang asli. Dengan
demikian terjamin keselamatan kerja dengan perkakas
listrik ini secara berkesinambungan.

Petunjuk keselamatan untuk pemakaian alat
yang dioperasikan dengan baterai

» Pastikan bahwa tidak terdapat seorang pun yang
berada di dekat alat untuk menghindari risiko cedera
akibat benda-benda asing yang beterbangan.

» Jauhkan jari-jari dari lubang perkakas listrik selama
pengoperasian. Operasikan alat hanya dengan
menggunakan nosel yang telah terpasang. Alat yang
berputar dapat menimbulkan bahaya cedera.

» Jangan meniup bahan-bahan yang membahayakan
kesehatan seperti serbuk debu dari kayu oak, kayu
fagus, batuan dan asbes. Bahan-bahan tersebut
termasuk zat karsinogenik.

» Dilarang meniup cairan. Masuknya cairan ke dalam mesin
dapat meningkatkan risiko sengatan listrik.
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» Jagalah supaya perkakas listrik tidak kena hujan atau
menjadi basah. Air yang masuk ke dalam motor
menambah risiko terjadinya kontak listrik.

» Upayakanlah supaya ada pertukaran udara di tempat
kerja.

» Selain itu, pakailah sarana pelindung pribadi, seperti
misalnya kaca mata pelindung dan kedok untuk
pernafasan. Memakai sarana pelindung sesuai dengan
pekerjaan yang dilakukan bisa mengurangi bahaya yang
disebabkan oleh bahan-bahan yang mengancam
kesehatan.

» Janganlah membuka baterai. Ada bahaya terjadinya
korsleting.

F \Lindungilah baterai terhadap panas, misalnya juga
O terhadap penyinaran matahari yang lama, api, air
dan kelembaban. Ada bahaya terjadinya ledakan.

» Jika baterai rusak dan jika baterai digunakan salah,
baterai bisa mengeluarkan uap. Biarkan udara segar
mengalir masuk dan jika Anda merasa tidak enak
badan, pergilah ke dokter. Uap tersebut bisa
mengganggu saluran pernafasan.

» Gunakan baterai yang sesuai dengan produk Bosch
Anda. Hanya dengan cara ini, baterai dapat dilindungi dari
kelebihan muatan.

» Baterai dapat rusak akibat benda berujung runcing
seperti paku atau obeng atau akibat tekanan yang kuat
dari luar. Hal ini dapat menyebabkan terjading hubungan
singkat internal dan baterai dapat terbakar, berasap,
meledak, atau mengalami panas berlebih.

Penjelasan tentang produk dan daya

Bacalah semua petunjuk-petunjuk untuk

keselamatan kerja dan petunjuk-petunjuk

untuk penggunaan. Kesalahan dalam

menjalankan petunjuk-petunjuk untuk

keselamatan kerja dan petunjuk-petunjuk
untuk penggunaan dapat mengakibatkan kontak listrik,
kebakaran dan/atau luka-luka yang berat.

Penggunaan alat

Perkakas listrik ini berfungsi untuk meniup bahan-bahan yang
tidak berbahaya untuk kesehatan (contohnya serbuk gergaji,
serutan logam, debu dari batuan, dll) pada saat menggergaji,
mengebor atau menggerinda. Untuk itu, bahan-bahan
tersebut dapat ditiup dengan aksesori untuk lubang bor yang
sesuai.

Perkakas listrik ini tidak boleh digunakan untuk meniup
material yang panas, mudah terbakar atau meledak.

—

Bagian-bagian pada gambar
Nomor-nomor dari bagian-bagian perkakas pada gambar
sesuai dengan gambar perkakas listrik pada halaman
bergambar.
1 Menyalakan/mematikan dengan pilihan level
Pegangan
Baterai*
Sambungan untuk udara masuk
Rumah mesin
Spuyer
Tombol pelepas baterai
Bukaan sambungan aksesori
Tabung ekstensi
Nosel lubang bor
11 Pipa pengumpul debu
12 Sambungan bayonet
13 Bukaan pipa pengumpul debu

*Aksesori yang ada pada gambar atau yang dijelaskan, tidak
termasuk pasokan standar. Semua aksesori yang ada bisa Anda
lihat dalam program aksesori Bosch.

O oOo~NOGBAWN

[y
o

Data teknis
Blower dengan baterai GBL 18V-120
Nomor model 3601JF51..
Kecepatan putaran tanpa beban min 17000
Laju aliran udara, maksimal. m/s 75
Volume udara m3/min 2,0
Berat sesuai dengan
EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,4/1,68Y
Suhu sekitar yang diizinkan
- saat melakukan pengisian °C 0...+45
- selama pengoperasian? dan

selama penyimpanan °C  -20...+50
Baterai yang disarankan GBA 18V..

GBA18V...W

Pengisi daya baterai yang AL18..
direkomendasikan GAL 3680
Pengisi daya yang disarankan untuk
baterai induktif GAL 18..W
Daya tahan baterai per pengisian
ulang )
- Level blowerl min/Ah 9
- Level blower Il min/Ah 5

Data teknis diukur dengan aki yang ikut dipasok.
1) tergantung dari baterai yang digunakan
2) daya dibatasi pada suhu <0 °C

Cara memasang

Cara mengisi baterai

» Gunakanlah hanya alat-alat pencas baterai yang
disebutkan pada halaman aksesori. Hanya alat-alat
pencas baterai ini yang dicocokkan pada baterai ion-Li
yang diperlukan bagi perkakas listrik Anda.
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Petunjuk: Baterai dipasok dalam keadaan diisi sebagian.
Untuk menjamin daya penuh dari baterai, sebelum
penggunaannya untuk pertama kalinya, isikanlah baterai
sampai penuh sama sekali di dalam alat pencas baterai.
Untuk mengisi daya, baterai harus dilepas dari perkakas
listrik.

Baterai ion-Li bisa diisi sewaktu-waktu, tanpa mengurangi

daya tahannya. Baterai tidak menjadi rusak jika pengisiannya
dihentikan untuk sementara waktu.

Baterai Li-ion terlindung dari pengosongan total daya dengan

LElectronic Cell Protection (ECP)*. Bila daya baterai habis,
perkakas listrik akan dimatikan oleh sirkuit pelindung.

» Lepaskan tekanan pada tombol untuk menghidupkan
dan mematikan mesin, jika perkakas listrik mati secara
otomatis. Jika tombol ditekan terus, baterai bisa menjadi
rusak.

Baterai dilengkapi dengan penjaga suhu NTC yang

memungkinkan pengisian baterai hanya pada tingkatan suhu

antara 0 °C dan 45 °C. Ini membuat baterai tahan lama.

Jika setelah diisi waktu pemakaian baterai semakin pendek,

ini petanda bahwa baterai sudah aus dan harus diganti.

Perhatikanlah petunjuk-petunjuk untuk membuang.

Cara mengeluarkan baterai

(lihat gambar-gambar A1-A2)

Baterai 3 dilengkapi dengan penguncian dua tahapan, yang

dimaksudkan untuk melindungi baterai supaya tidak terjatuh

ke luar jika tombol pelepas baterai 7 tertekan tanpa
disengaja. Selama baterai berada di dalam perkakas listrik,
baterai ditahan dalam kedudukannya oleh satu fer.

- Untuk mengeluarkan baterai 3, tekan tombol-tombol
pelepas baterai 7 dan tarikkan baterai ke belakang ke luar
dari perkakas listrik. Janganlah melakukannya dengan
paksaan.

Memasang aksesori blower
(lihat gambar-gambar B1-B3)

» Lepas baterai sebelum blower diservis atau
dibersihkan, dilakukan penyetelan pada perangkat,
komponen aksesori diganti atau apabila blower tidak
dipakai. Tindakan pencegahan ini dilakukan guna
menghindari blower menyala secara tidak disengaja.

Lihat gambar mengenai pilihan kombinasi dari beragam

aksesori blower.

- Masukkan sambungan bayonet 12 aksesori ke dalam
bukaan 8 rumah mesin atau ke dalam bukaan 8 9 tabung
ekstensi.

- Putar sambungan bayonet hingga seperempat putaran
searah jarum jam.

Memasang pipa pengumpul debu

Ketika meniup lubang bor, sisa-sisa pengeboran akan tertiup

ke arah operator. Oleh karena itu, disarankan untuk

memasang pipa pengumpul debu dengan nosel lubang bor 10

11.

- Masukkan sambungan 13 pipa pengumpul debu 11 pada
sambungan bayonet 12 nosel lubang bor 10.

—
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- Putar pipa pengumpul debu 11 hingga seperempat
putaran searah jarum jam.

Penggunaan

» Lepas baterai sebelum blower diservis atau
dibersihkan, dilakukan penyetelan pada perangkat,
komponen aksesori diganti atau apabila blower tidak
dipakai. Tindakan pencegahan ini dilakukan guna
menghindari blower menyala secara tidak disengaja.

Cara penggunaan

Menghidupkan/mematikan
Untuk menghemat energi, hidupkan perkakas listrik hanya
jika Anda menggunakannya.
- Untuk menyalakan perkakas listrik, tekan tombol on/off 1
ke posisi I atau Il.
Posisi I: meniup material ringan.
Posisi ll: meniup material berat.
- Untuk mematikan, tekan tombol on/off 1 hingga berhenti
ke posisi ,,0“.

Petunjuk-petunjuk untuk pemakaian

Jangan pernah meniup serbuk kotoran ke arah orang lain yang
berada di sekitar Anda.

Selalu jaga jarak antara perkakas listrik dengan lantai sekitar
3 cm selama pengerjaan.

Jangan meniup material yang panas, mudah terbakar atau
meledak.

Perhatikanlah bahwa sambungan untuk udara masuk 4
selama peniupan tidak bisa menghisap pencemaran.

Rawatan dan servis

Rawatan dan kebersihan

» Lepas baterai sebelum blower diservis atau
dibersihkan, dilakukan penyetelan pada perangkat,
komponen aksesori diganti atau apabila blower tidak
dipakai. Tindakan pencegahan ini dilakukan guna
menghindari blower menyala secara tidak disengaja.

» Perkakas listrik dan lubang ventilasi harus selalu
dibersihkan supaya perkakas bisa digunakan dengan
baik dan aman.

Layanan pasca beli dan konseling terkait
pengoperasian

Layanan pasca beli Bosch menjawab semua pertanyaan Anda
terkait reparasi dan maintenance serta suku cadang produk
ini. Gambar tiga dimensi dan informasi terkait suku cadang
dapat Anda lihat di:

www.bosch-pt.com

Tim konseling pengoperasian dari Bosch dengan senang hati
membantu Anda, jika Anda hendak bertanya tentang produk-
produk kami dan aksesorisnya.

Jika Anda hendak menanyakan sesuatu atau memesan suku
cadang, sebutkan selalu nomor model yang terdiri dari 10
angka dan tercantum pada label tipe produk.
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JI. RA Kartini II-S Kaveling 6 Sek Il
Pondok Pinang, Kebayoran Lama
Jakarta Selatan 12310

Indonesia

Tel.: (021) 3005 5800

Fax: (021) 30055801

E-Mail: boschpowertools@id.bosch.com
www.bosch-pt.co.id

Transpor

Pada baterai-baterai ion-Li yang digunakan diterapkan
persyaratan terkait peraturan-peraturan tentang bahan-
bahan yang berbahaya. Baterai-baterai dapat diangkut oleh
penggunanya di jalanan tanpa harus memenuhi syarat-syarat
tertentu.

Pada pengiriman oleh pihak ketiga (misalnya transportasi
dengan pesawat udara atau perusahaan ekspedisi) harus
ditaati syarat-syarat terkait kemasan dan pemberian tanda.
Dalam hal ini, untuk mempersiapkan transportasi harus
diminta dukungan seorang ahli bahan-bahan berbahaya.
Kirimkan baterai hanya jika rumahannya tidak rusak. Kontak-
kontak yang terbuka harus ditutupi dengan pita perekat dan
kemaskan baterai sedemikian, sehingga baterai tidak
bergerak-gerak di dalam kemasan.

Taatilah peraturan-peraturan nasional lainnya yang mungkin
lebih rinci yang berlaku di negara Anda.

Cara membuang

X3/) Semua perkakas listrik, baterai, aksesori dan
b},,ﬁ kemasan sebaiknya didaur ulangkan sesuai dengan
upaya untuk melindungi lingkungan hidup.

Janganlah membuang perkakas listrik, baterai isi ulang/bate-

rai ke dalam sampah rumah tangga!

Baterai isi ulang/Baterai:

lon-Li:

Perhatikanlah petunjuk-petunjuk
dalam bab ,Transpor®, halaman 36.

Perubahan dapat terjadi tanpa pemberitahuan sebelumnya.

Tiéng Viét
Cac Nguyén Téc An Toan

Cénh bao t6ng quat cach sir dung an toan

dung cu dién cam tay

m CANH BAO Dgc’: ky mfgi cénAh béoAan tqén \{é
hudng dan. Khong tuén thu moi

canh bao va hudng dan duoc liét ké dudi day co thé

—

bi dién giut, gay chay va/hay bi thuong tat nghiém

trong.

Hay gilr tat ca tai liéu vé canh bao va huéng dan

dé tham khéo vé sau.

Thuét nglr “dung cu dién cAm tay” trong phan canh

bao la dé cap dén sy st dung dung cu dién cam tay

clia ban, loai st dung dién ngudn (c6 day cam dién)
hay van hanh bing pin (khéng day cam dién).

Khu vyc lam viéc an toan

» Gilr noi lam viéc sach va dui anh sang. Nai lam
viéc bira bdn va t6i tam dé gay ra tai nan.

» Khéng van hanh dung cu dién cam tay trong
maéi truwdéng dé gay né, chdng han nhu nai co
chét I6ng dé chay, khi dét hay rac. Dung cu
dién cam tay tao ra c4c tia Itra nén co thé lam rac
bén chay hay bdc khoi.

» Khdng dé tré em hay nguoi dén xem dirng gan
khi van hanh dung cu dién cam tay. Su phan
tam c6 thé gay ra su mét diéu khién.

An toan vé dién

» Phich cdm cua dung cu dién cam tay phai
thich hop véi 6 cdm. Khéng bao gid dugc cai
bién lai phich cdm duéi moi hinh thirc. Khéng
dwgc st dung phich ti€p hop néi ti€p dat (day
mat). Phich c&m nguyén ban va 6 cdm dang loai
sé lam giam nguy co bi dién giut.

» Tranh khéng dé than thé ti€p xuc véi dat hay
cac vat c6 bé mat ti€p dat nhu dudng éng, 10
suGi, hang rao va ti lanh. C6 nhiéu nguy co bi
dién giut hon néu co thé ban bi tiép hay ndi dat.

» Khéng dugc dé dung cu dién cam tay ngoai
mua hay 6 tinh trang 4m wét. Nudc vao may sé
lam tang nguy ca bi dién giut.

» Khéng dugc lam dung day dan dién. Khéng
bao gio dugc ndm day dan dé xach, kéo hay
rat phich cdm dung cu dién cam tay. Khéng dé
day gan noi c6 nhiét dé cao, dau nhét, vat
nhon bén hay bé phan chuyén déng. Lam héng
hay cudn r&i day dan lam tang nguy ca bi dién
giut.

» Khi st dung dung cu dién cam tay ngoai troi,
dung day néi thich hop cho viéc sit dung
ngoai troi. St dung day ndi thich hop cho viéc st
dung ngoai trdi lam giam nguy ca bi dién giut.

» Néu viéc str dung dung cu dién cam tay & noi
am w6t 1a khong thé tranh duoc, dung thiét bi
ngét mach ty déng (RCD) bao vé nguén. Sir
dung thiét bi thiét bi ngat mach tu déng RCD lam
giam nguy co bi dién giut.

An toan ca nhan

» Hay tinh tao, biét rd minh dang lam gi va hay
st dung y thirc khi van hanh dung cu dién cam
tay. Khéng s dung dung cu dién cam tay khi
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dang mét méi hay dang bi tac déng do chét
gay nghién, rwgu hay duwgc phdm gay ra. Mot
thoang mét tap trung khi dang van hanh dung cu
dién cam tay c6 thé gay thuong tich nghiém trong
cho ban than.

» S dung trang bi bao ho ca nhan. Luén luén
deo kinh bao vé mat. Trang bi bao hd nhu kh&u
trang, giday chéng trgt, ndn bao ho, hay dung cu
bao vé tai khi duoc st dung duing nai ding ché sé
lam giam nguy ca thuang tat cho ban than.

» Phong tranh may khéi dong bat ngs. Bao dam
cdng tdc may 6 vi tri tit trudc khi cdm vao
nguén dién va/hay l&p pin vao, khi nhdc may
Ién hay khi mang xach may. Ngang ngon tay
vao cong tAc may dé xach hay kich hoat dung cu
dién cam tay khi cong tac & vi tri m& dé dan dén
tai nan.

» Lay moi chia hay khoéa diéu chinh ra trudc khi
mé dién dung cu dién cam tay. Khoa hay chia
con gén dinh vao bd phan quay cla dung cu dién
cam tay co thé gay thuong tich cho ban than.

» Khong rudn nguoi. Luén ludn gilr tu thé dirng
thich hgp va thang bang. Diéu nay tao cho viéc
diéu khién dung cu dién cam tay t6t hon trong moi
tinh hudng bat ngo.

» Trang phuc thich hgp. Khéng mac quan ao
rong lung thung hay mang trang stre. Giir toc,
quén ao va gang tay xa khéi cac b phan
chuyén dong. Quan 4o rong lung thiing, d6 trang
strc hay toc dai cé thé bi cudn vao cac b phan
chuyén dong.

» Néu cé cac thiét bi di kém dé néi may hut bui
va cac phu kién khac, bao dam cac thiét bi nay
dugc ndi va st dung tét. Viéc st dung céac thiét
bi gom hat bui c6 thé lam giam cac doc hai lién
quan dén bui gay ra.

S{r dung va bdo dudng dung cu dién cam tay

» Khong duoc ép may. St dung dung cu dién
cam tay dang loai theo dung rng dung cta
ban. Dung cu dién cam tay ding chiic nang sé
lam viéc t6t va an toan han theo dung tién dé ma
may dudgc thiét ké.

» Khong st dung dung cu dién cam tay néu nhu
c6ng téc khéng tat va mé dugc. B4t ky dung cu
dién cdm tay nao ma khdng thé diéu khién dugc
bing cong tac la nguy hiém va phai dugc sira
chira.

» Rut phich cdm ra khéi nguén dién va/hay pin
ra khéi dung cu dién cam tay trudc khi tién
hanh bt ky diéu chinh nao, thay phu kién, hay
cét dung cu dién cam tay. C4c bién phap ngan
nglra nhu vay lam giam nguy co dung cu dién cam
tay khéi déng bat ngo.

—

» Cat gilr dung cu dién cam tay khéng dung téi
noi tré em khong 1dy dugc va khong cho nguoi
chua tirng biét dung cu dién cam tay hay cac
hudng dan nay st dung dung cu dién cam tay.
Dung cu dién cam tay nguy hiém khi & trong tay
ngudi chua dugc chi cach st dung.

» Bédo quan dung cu dién cadm tay. Kiém tra xem
cac bd phan chuyén déng co bi sai Iéch hay
ket, cac b phan bi ran nirt va cac tinh trang
khac cé thé anh hudng dén su van hanh cida
may. Néu bi hu héng, phai stra chira may
trude khi st dung. Nhiéu tai nan xay ra do bao
quén dung cu dién cam tay toi.

» Gilr cac dung cu cét bén va sach. Bao quan
dung cach cac dung cu cét c6 canh cat bén lam
giam kha nang bi ket va dé diéu khién hon.

» S dung dung cu dién cam tay, phu kién, dau
cai v. v., diing theo cac chi dan nay, hay luu y
dén diéu kién lam viéc va cong viéc phai thuc
hién. S& su dung dung cu dién cam tay khac voi
muc dich thiét k& cé thé tao nén tinh huéng nguy
hiém.

St dung va bao quan dung cu dung pin

» Chi dugc sac pin lai véi bo nap dién do nha
san sudt chi dinh. B6 nap dién thich hop cho mét
loai pin c6 thé gay nguy co chay khi s& dung cho
m6t loai pin khéc.

» Chi stir dung dung cu dién cam tay véi loai pin
dugc thiét ké dat biét danh riéng cho may. Su
dung bét c loai pin khac c6 thé d&n dén thuong
tat hay chay.

» Khi khéng st dung pin, dé cach xa cac vt
béang kim loai nhu kep gidy, tién xu, chia khoa,
dinh, 6c vit hay cac dé vat kim loai nhé khac,
thur ¢6 thé tao su ndi tiép tir moét dau cuc voi
mét dau cuc khac. Su chap mach cla cac dau
cuc véi nhau c6 thé gay béng hay chay.

» Béo quan & tinh trang t6i, dung dich tir pin co
thé tdra ra; tranh tié€p xuc. Néu vé tinh cham
phai, hay x8i nudc dé rira. Néu dung dich vao
mét, can thém sy hé trg ctay té. Dung dich tiét
ra tir pin c6 thé gay nglra hay bong.

Tiéng Viét|37

Bao dudng

» Dua dung cu dién cam tay ctia ban dén tho
chuyén mén dé bao dudng, chi s dung phu
tung dang chiing loai dé thay. Diéu nay sé dam
bdo sy an toan clia may dudgc gilr nguyén.

Canh bao an toan danh cho may théi chay

pin

» Hay dam bao nhirng ngudi dirng gan khéng bi
thuvong do manh vun vang ra.

» Gilr ngon tay cach xa trong luc van hanh cac
16 ctia dung cu dién cam tay. Van hanh may

Bosch Power Tools

ﬁ-%

ﬁ-%

160992A39U(20.6.16)

ﬁ-}



é\b OBJ_BUCH-2544-002.book Page 38 Monday, June 20, 2016 9:42 AM

38| Tiéng Viét

théi chi véi voi phun gan kém. May théi xoay co
thé 1am ban bi thuang.

» Khéng théi cac chét co hai cho strc khée, vidu
nhu bui gé séi hoac bui gb dé gai, bui da,
amiang vai nhau. Nhirng chét nay duoc coi la
chat gay ung thu.

» Khéng théi cac chét I6ng véi nhau. Chét I6ng
thdm vao sé lam tang nguy co giat dién.

» Khéng dé dung cu dién noi bi mua hay 4m uét.
Su xam nhap cla nudc vao trong mo-to lam tang
nguy co bi dién giut.

» Tao cho noi lam viéc dugc thong thoang t6t.
» Trang bi thém cac thiét bi bdo hd ca nhan, vi
du nhu kinh chup va mat na phong hoi doc.
Trang bi céc thiét bi bdo ho thich hop véi hién
trang lao dong dé lam giam sy phd nhiém véi cac

chét doc hai.

» Khong dugc thao pin ra. Nguy co bi chap mach.

Bdo vé pin khéng dé bi lam néng, vi du,

+J chéng dé lau dai dudi anh nang gay gat,
IGra, nudc, va su &m wét. Su nguy hiém cia
né.

» Trong truong hop pin bi hdng hay st dung sai
cach, hoi nudc co thé bdc ra. Hay lam cho
thong thoang khi va trong trudng hgp bi dau
phai nho'y té chira tri. Hoi nudc co thé gay nglra
hé ho hap.

» Hay chi st dung pin véi su két hgp cua sén
phdm Bosch cta ban. Chi bang cach nay, pin sé
dugc bao vé tranh nguy co qua tai.

» Pin c6 thé bi hu hai béi cac vat dung nhon nhu
dinh hay tuéc-no-vit hoéc béi cac tac déng luc
tlr bén ngoai. N6 c6 thé dan téi doan mach ndi bo
va lam pin bi chay, béc khéi, phat n6 hodc qua
néng.

n > > r~° hy - re

M6 Ta San Pham va Dac Tinh

Ky Thuat
Doc ky moi canh bao an toan va moi
huéng dan. Khdng tuan thd moi canh
bao va huéng dan duoc liét ké dudi
day c6 thé bi dién giut, gay chay
va/hay bi thuong tat nghiém trong.

Danh s dung cho

Dung cu dién cam tay dugc thiét ké dé théi cac chéat

khong c6 hai cho stic khée véi nhau (vi du nhu mun
cua, bao phdi kim loai, bui d4, v.v.) khi ching dén lai

—

trong qua trinh cua, khoan hodc mai. Ngoai ra, cac
16 khoan cé thé dugc thi sach béng phu kién phu
hop.

Dung cu dién cdm tay khong phl hgp dé théi cac vat
liéu néng, dé chay né vdi nhau.

Biéu trung ctia sén pham

Su danh sé céac biéu trung clia san pham la dé tham

khao hinh minh hoa ctia may trén trang hinh anh.
1 Cong tac bat/tat co chon cép
2 Tay Nam

Pin*

L8 1y khi

Vé boc dong co

Voi 6ng

Nut thao pin

L& trén khdp ndi phu kién

Ong ndi dai

10 Voi phun 16 khoan

11 Ong chira bui

12 Méc cai

13 L6 trén 8ng chira bui

*Phu tung dugc trinh bay hay mé ta khéng phai la mét

phan cua tiéu chuén hang hoa duoc giao kém theo san

pham. Ban cé thé tham khdo téng thé cac loai phu tung,
phu kién trong chuong trinh phu ting ctia ching t6i.

O 00 N G AW

Thong sé ky thuat

May théi chay pin GBL 18V-120
Ma s6 may 3601 JF51..
T6c db khong tai v/p 17000
TG8c do dong khi, t6i da m/s 75
Khéi lugng khi m®/min 2,0
Trong lugng theo Qui trinh
EPTA-Procedure 01:2014
(chudn EPTA 01:2014) kg 1,4/1,68"
Nhiét d6 méi trudng cho
phép
- trong qua trinh sac dién °C 0...+45
- khivan hanh? va khi luu
trir °C -20...+50
Pin dugc khuyén dung GBA 18V..
GBA 18V... W
Thiét bi nap dugc gidi thiéu AL 18..
GAL 3680
b6 nap dé xudt danh cho
&c quy cam ing GAL 18... W

Céc dir kién ky thuat dugc xac dinh cho pin dugc giao cung
hang hoa cung cép.

1) tuy vao loai pin I8¢ dang st dung

2) hiéu suét gidi han & nhiét d6 <0 °C
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May théi chay pin GBL 18V-120
Thoi gian hoat dong méi

Ian sac pin

- Cédp may théi | min/Ah 9
- Cé&p may théi ll min/Ah 5

Céac dir kién ky thuat dugc xac dinh cho pin dugc giao cung
hang hoa cung cép.

1) tuy vao loai pin I8¢ dang st dung

2) hiéu suét gidi han & nhiét d6 <0 °C

Su lap vao

Nap dién pin

» Chinén sir dung cac b nap dién pin dugc liét
ké trong trang phu kién. Chi c6 cac b6 nap dién
pin nay mdi thich hop v&i pin lithium ion dung cho
dung cu dién cam tay cua ban.

Ghi Chu: Pin giao kém may chi dugc nap dién mot

phan. D& dam bao pin ¢ day du dién dung, nap dién

hoan toan cho pin bang bd nap dién pin trudc khi ban
st dung dung cu dién cho Ian dau tién.

Dé nap, phai th&o pin ra khéi dung cu dién cam tay.

Pin Lithium ion c6 thé nap dién bat c( lic nao ma

van khéng lam giam tudi tho cda pin. Su lam gian

doan qui trinh nap dién khéng lam cho pin bj hu
héng.

Pin Li-on dugc bao vé ngan sy phéng dién qua Ién

nhd “vao B6 phan Dién ti Bao vé Pin (ECP)”. Néu

pin bi phdng dién, dung cu dién cam tay sé duadc
ngét béi mét mach béo vé.

» Khéng dugc tiép tuc nhédn vao céng tic Tat/Mé
sau khi may da ty déng tat. C6 thé 1am cho pin
héng.

Pin dugc trang bi b6 phan kiém soéat nhiét dé6 NTC,

thiét bi nay chi cho phép nap dién trong pham vi

nhiét d6 cho phép & gitra 0 °C va 45 °C. Tu6i tho

clia pin nhd dé ma dugc nang cao.

Su giam thadi gian hoat ddng mot cach rd rét sau khi

nap dién chi cho th&y rang pin da dugc s dung va

phai dugc thay.

Tuan thd cac chu thich danh cho viéc thai bé.

Thao Pin (xem hinh A1-A2)

Pin 3 dugc trang bi hai I6p khéa dé ngan sao cho pin

khong bi roi ra ngoai khi vo y nhdn phai nim thao pin

7. C& khi nao pin con dugc I&p trong dung cu dién,

n6 van dugc gil nguyén vi tri nhd vao moét 16 xo.

- Dé& thao pin 3, nhan nim thao pin 7 va kéo pin lui
ra phia sau ra khéi may. Khéng dung cuéng luc.

Lap phu kién may théi (xem hinh B1-B3)
» Hay thao pin, trudc khi ban bao dudng hoac

lam sach may théi, diéu chinh thiét bi, thay
phu kién, hoac bao quan may théi. Bién phap

—
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than trong sé tranh viéc khéi dong may théi khdng
chuy.

Ban c6 thé xem hinh minh hoa vé kha nang két hop

clia cac phu kién may théi khac nhau.

- Gai moc cai 12 cla phu kién vao cac 16 8 cia vo
dong co hoac vao cac |6 8 cia 6ng ndi dai 9.

- Xoay khdp néi méc cai khoang mét phan tu vong
theo chiéu kim dong ho.

Lap 6ng chira bui

Khi théi cac 16 khoan, cac mun khoan sé duoc théi

vé phia ngudi diéu khién. Do d6, nén Iap 6ng chiia

bui qua voi phun 16 khoan10 11 .

- Gén céac 16 13 cha 6ng chira bui 11 qua khdp néi
moc cai bén ngoai 12 cda voi phun 16 khoan 10.

- Xoay 6ng chtra bui 11 khodng mét phan tu vong
theo chiéu kim dong ho.

Van Hanh

» Hay thao pin, trudc khi ban bao dudng hoac
lam sach may théi, diéu chinh thiét bi, thay
phu kién, hoac bao quan may théi. Bién phap
than trong sé tranh viéc khéi dong may théi khdng
chay.

Bat Dau Van Hanh

Tat va Mé

Dé tiét kiém nang Iugng, chi cho dung cu dién hoat

dong khi st dung.

- Dé& bat dung cu dién cam tay, hay nh&n céng tic
bat/tat 1 sang vi tri | hoac II.

Vi tri I: Théi cac vat liéu nhe vai nhau.
Vi tri II: Théi cac vat liéu nang véi nhau.

- D& tat hay nh&n cong tAc bat/tat 1 cho dén khi

dirng lai & vi tri “0”.

Huéng Dan St Dung

Khong duoc théi bui ban vé phia nhirng ngudi dang
diing gan.

Gitr dung cu dién cdm tay cach mat dit khoang
3cm.

Khong théi cac vat liéu nong, dé chay né vai nhau.
Trong qué trinh “th6i”, ddm bao rang khong c6 xa
ban/tap chat c6 thé bi hit vao trong phan nhan khi 4.

Bao Dudng va Bao Quan

Bao Dudng Va Lam Sach

» Hay thao pin, trwéc khi ban bao dudng hoac
lam sach may théi, diéu chinh thiét bi, thay
phu kién, hoac bao quan may théi. Bién phap

than trong sé tranh viéc khéi dong may théi khdng
chay.
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» DE dugc an toan va may hoat dong ding chirc
nang, luén luén giir may va cac khe thong gio
dugc sach.

Dich Vu Sau Khi Ban va Dich Vu U’ng
Dung

B0 phan phuc vu hang sau khi ban clia ching t6i sé
tra 16i cac cau hai lién quan dén viéc bao tri va stra
chita cac san phdm cling nhu cac phu tung thay thé
clia ban. Hinh anh chi tiét va thong tin phu ting thay
thé c6 thé tim hiu theo dia chi dudi day:
www.bosch-pt.com

B6 phan dich vu ting dung Bosch sé han hanh tra |6i
cac cau hoi lién quan dén cac san pham cua ching
toi va linh kién ctia chung.

Trong tét ca cac phan hoi va don dat phu tung, xin
vui 1ong ludn luén nhap s6 hang héa 10 chir s6 theo
nhéan clia hang héa.

Viét Nam

Cong ty Trach Nhiém Hdu Han Robert Bosch

Viét Nam, PT/SVN

Tang 10,194 Golden Building

473 bién Bién Phu

Phudng 25, Quan Binh Thanh

Thanh Phé HS Chi Minh

Viét Nam

Tel.: (08) 6258 3690 Ext 413

Fax: (08) 6258 3692

hieu.lagia@vn.bosch.com

www.bosch-pt.com

—

Van Chuyén

Pin c6 chira lithium-ion la d6i tuong phai tuan theo
céc qui dinh cia Phap Luat vé Hang Hoa Nguy
Hiém. Ngudi sif dung c6 thé van chuyén pin bang
dudng bé ma khéng cln cé thém yéu ciu nao khac.
Khi dugc van chuyén théng qua bén thit ba (vd. van
chuyén bang dudng hang khéng hay dai ly giao
nhan), phai tuan theo cac yéu ciu dac biét vé dong
g0i va dan nhan. D& chuén bi cho moén hang sé dugdc
gui di, can tham khao y kién cia chuyén gia vé vat
liéu nguy hiém.

Chi gui pin di khi vé ngoai khéng bi hu héng. Dan
bang keo hay che kin cac diém ti€p xuc dé hd va
ddng gai pin cach sao cho pin khong thé xé dich khi
nam trong bao bi dugc.

Ciing xin vui long tuan theo qui dinh chi tiét co thé co
cGia mdi qudc gia.

Théi bé

%3/ May, pin nap dién lai dugc, phu kién va bao bi

}A phai dugc phan loai dé tai ché theo hudng
than thién véi méi trudng.

Khong dugc vat bé dung cu dién, pin/pin nap dién lai

dugc vao chung véi rac sinh hoat!

Pin I6¢/pin:

Li-ion:

Xin vui ldng tuén thud theo théng
tin dudi day “Van Chuyén”,
trang 40.

Duoc quyén thay d6i ndéi dung ma khéng phai théng bao
trudc.
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